lNopigHsinbHo-nedazoeiyHi cmyadii Ne 2-3(20-21), 2014

AHHOTALINN

Eaena JIOKIIIMHA
IIPO®ECUOHAJIU3ALIMA CPABHUTEJIbHOV NEJATOTUKI B YKPAWHE: TOCTU-
JKEHWMA Y BBISOBBI B USMEPEHUWY ITEJATOTMYECKOM KOMIIAPATUBUCTUKNU
3A PYBE>2KOM

B cmamve oxapaxmepusoban eeHesuc nedazoeuneckoi xomnapamuBucmuku 3a pybexcom,
npocaexena MpaHcopmMayus ee MemoooA02UtecKUx nocmyAamob om AuneiHvix 3aumcmbobanuii 8
Hanpabaenuu MHO2OMEPHO20 AHAAU3A HA OCHOBe CUCMEMHO020, KYAbMYpOoA02U1ecko20, CuHepeem-
uecK020 U NPOSHOCINUUECK020 100X0006;, NoOuepkHYmMA CUHXPOHU3AYUA pasBumus snucme-
MOAOUHECKOU U UHGPpACMPYKMYPHOU NAAmpopm nedazoeuteckoi KOMNApamuBucmuku, umo
cBudemenvcmbyem o ee npogpeccuonarusayuu. Ouepuerv 0ocmu)eHUus u 6v1306bl, KOMopsle CHOAM
neped cpabrumeavHol nedazoeukxot 8 Yxpaute 6 npoyecce ee cmanobeHUA KAk 01mMOeAbHOT OMpacau
nedazoeuku Ha ghore pasBumus MupoBoi nedazo2uteckol KOMNApaMubUcmuKu.

Karoueboie croba: cpaBuumenvan nedaeoeuxa, Yxpauna, nedaeoeuteckas KOMnAapamu-
Bucmuia, Menmoooa021s, NPOecCUOHANUAYUA.

Buxmopua BO3HIOK
I1oaxoabl K TPAKTOBKE IIOHATUA «PACIIUPEHHAS IIIKOJIA» B AHIJIO-
SI3BIYHBIX CTPAHAX

B cmamve paccmompensl 1n0o0xodsl k mpakmobke uccaedyemoeo NoHAmus Bedyusux
meopemukol pacuiupenHsX WKkoa U onpededeHus, nooaHHvle 6 HOpMAMUBHbIX aKmax paséumoix
auesoasviunbix  cmpan  mupa  (Beauxobpumanus, CILIA, Abcmpaius) u  npobeder  ux
cpaBrumenvtbiil anaus. Onpedesenst Munsl ycaye, Komopovie npedocmabasen pacuiupeHHas ukoAa.
Packpvima  cyuwnocmy  mexBedomcmBernnozo napmuepcmba u  BvideseHsl pessmubHvle K Hemy
nouamus. Ilpoanarusupobana cywHocms Oemckux yeHmpo8 ybepennoeo cmapma (Sure Start
Children’s Centers) 6 kauecmBe 6edyujux napmuepol pacuiupeHHslx uikoa no obecneueHuro yxooa 3a
demwvMmu panteeo Bospacma.

KatouebBuie croba: PACULUPEHHAS WKOAA, YCAYRU, YCAYeU PACUUPEHHBIX WKOA, WKOAA C
NOAHBIM — CHEKIpoM  ycaye,  Mex6edomcmBentoe  napmuepcmbo,
300poBvecbepeearoujue ycayeu, pooumensckas noddepxcka, yxod 3a
Oermovmu.

Eaena 2QKM2KKO
JOCTU>KEHWUA MHKJIFO3MBHOI'O OBPA30OBAHW B3POCJIbIX B MEKCUKE

B cmamve npedcmaBiens. pesyAvmamusl HAyuHO-Ne0A202UUeCcK020 UCCAe008aHIsA, Ueablo
K0mopoeo ObiA aHAAU3 00CHUXKeHUT UHKAI03UBHOo20 00pasoBanus B3pocavix 6 Mekcuxe. ABmopom
Bvisbaero, umMo UHKAIO3UBHOC® NPOPAMM MEKCUKAHCKOU cucmembsl 00pazobanus 63pocavix
Bvipaxkaemcs 6 paspabomke cneyuatsbHulx Kypcob 044 B3pocavix ¢ husuueckumu U YMcmbeHHbIMU
Hedocmamxamu, SMuepanmod, npedcmabumenetl SMHUUECKUX MEHbUUHCING U Opyeux Kameeopuil
63poca0eo HaceseHUs.

KatoueBuie croba: 00pasoBarue B3pocavix, uHkA03UBHOE 00pasoBarue, obpasoBamenvHoie
npoepamMmul 044 PaA3AUMHLIX Kameeopuil  B3poca020  HAaceseHUs,
cucmema obpasobanus Mexcuxu.
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Pycaan KYBAHOB
KAYECTBO BBICLIETO OBPA30BAHMUS: CPABHUTE/IbHBIV AHAJIU3 B3IJIOB
3APYBEXKHBIX U OTEYECTBEHHBIX HAYYHBIX JEATEJIEU

B cmamuve paccmampubBaromces nooxo0st 8 3apybexcHotl nedazoeuxe k onpedeseHito NOHAMUA
«xauecmBo Bvicuieeo 0dpasoBanus» Ha ocHobe obvexmubucmckozo, pesamubucmckoeo no0xo008 u
konyenyuu  pasbumus. OcBewjaemca makxe NO3UYUs  omeuecmbeHHvix — uccaedoBameneri
OMHOCUMEAbHO CYujHOCU Kavecmba Bvicuieeo obpazoBanus. Ycemanobaena B3aumocbase mexoy
noHamuAMU «xauecmbo Bvicuieeo 0dpazoBanusa» u «kauecmBo npogheccuoHaIbHou 10020mobku». B
uacmuocmu, abmopom onpedeseHo, MO UccAe008amesy PASHLIX CMPAH PA3AUHAlon HNOHAMUe
«kauecmbBa Bvicuieeo obpasoBanus» 6 wupokom u yskom cmuicaax. Kax pesysvmam cyxenus
nonamus «xaecmbo Bvicuieeo 0bpasoBanus» Bosnuxaem nouamue «kauecmbo npogeccuoHasbHou
10020MoBKU», KOMOpoe MOXHO paccmMampubams Ha pasHuix YpobHax: nepbuii  ypobenv -
naanupoBanue o00yueHus, xo20a onpedeseHHbvle npedcmabieHus o 3aniaHupoBanHoM KauecmBe
nodzomobxu 3axiadviBaromes 6 obpazoBamenvHole Npoepammbvl no Kaxoomy npeomemy; Gmopon —
aman peasusayuu obpasobamenvruix npoepamm 6 yuedHom npoyecce; mpemuil — oyenka kavecmoéa
pe3yavmamo8 yuedbroeo npoyecca. Takum obpasom, xauecmbo npogeccuoHaIbHOU 10020mobKU
cmydenmob paccmampubaemcs 6 uccaedobanuu kak 2ay0okoe ycboerue cneyuaIbHo 0modPaHHoeo,
CMpYKMYpupoBanHoeo meopemuuecko0 Mamepuaia ¢ 0CHO8 cheyuasvHocmuy 045 o0pemenus
cmydeHmamu npogheccUoHAIbHbIX YMeHUT U HABbIK0B, hopMmupoBaruis HEOOXOOUMBLX NUHHOCHIHBIX
npogpeccuonarvHvix kauecmb 6 xode cheyuasbHo opeanu’oBaHHo20, NpogheccuoHasvHO HANpab-
NeH 020 yuebHoeo npoyecca. B Bvibodax yxasvibaemcs, umo uccaedobanue nodxo0o8 3apybexHvix U
omeuecmbeHHbIX HAYYHLIX UccAe00Bamenetl  OMHOCUMEALHO CYuyHOCmU  kavecmBa  Bvicuieeo
obpasoBanus no3bossiom KoHcmamupobams npuopumemHocms 3moeo Bonpoca 6 mooepHU3AUUU
cucmembl npoghecclionasbHol 10020moBku coeaacHo mpeboBanusm cobpemeHHOCHIIL.

Karouebvie cro8a: cmydenmel, uccaedobameau, obpasobanue, Bvicuiee 00pazoBarue,
kawecmbo Bvicuteco 00pasoBanus, Kavecmbo NpogheccloHaNbHOT
nod2omobxiu.

Eaena JIPOBAJI

XYIOXXECTBEHHOE OBPA3OBAHUE B HAYAJIbHOU IIIKOJIE EBPOCOIO3A:
TEHJEHLINUN PA3BUTU

B cmamve paccmompensvl HAYUOHAAbLHblE OCODEHHOCTU Op2aHU3AYUL  XYO00xecmBeHHoeo
o0pasobanus Ha ypobue MCKO 1 8 cmpanax E6poneiickoeo Coro3a. IlpoanarusupoBansl karoueboie
noaumuueckue cobvimus u unuyuamubBor nauara XXI 6exa 6 obaacmu 0bpasobanus u KyAbmypuvl co
cmoporst EC. Omdeavtoe 6Humanue yoeasemcs uesam xyooxecmBenrozo obpasoBanus, eeo
codepikanuio, cmamycy, modessm obyuenus. OxapaxmepusoBarvt 100x00bl K OUeHUBAHUIO YHEOHBIX
docmuxeHUtl MAAOWUX UiK0AbHUKOB B 0anHOU cqhepe, npobaembl npodheccuoHAAbHOU 10020moBKl U
noodepxkku  yuumeseil HauaAbHOU  wikoavl.  Omnpedesenvl  obujue meHOeHyuy  pasbumus
xyooxecmBenrozo 0bpasobanus 6 nauarsHotl wixose E@pocorosa.

KaroueBuoie caoba: HAUAALHAA  WiKoAa, XyOoxecmBernoe o0paszoBanue, —KyAbmypHOe
obpasoBanue, kpeamubHoCmb, yeAu NPoPamMMbl, codepxarue odpa-
306anus, cucmema oyeHubanus, nNpogheccuoHasbHAL 10020moBKa
yuumens, meHoeHyus pasBumus, MexOUCYUNAUHAPHBITL 100X00,
BHewkoabHASA 0eAMeAbHOCTD.

Unna JIAYXMHA
OBIIIUE METOIUYECKHUE I1OOXO/Ibl K IIPAKTMYECKOMY BBEJEHWUE PEJIU-
I'MOBEJUYUECKOI'O KOMIIOHEHTA B COBPEMEHHBIX IIIKOJIAX ®PAHLINUN

B cmampe peus udem 06 obujux memoouueckux nooxodax K peaiusayuu peiueuebedueckoeo
KOMMNOHeHmA 3HaHWU codepxanus obujeobpasobamervioi wikosst Opanyuu. IIpedcmabaer 0630p
00ujux Memoouueckux no0xo008 omHoOCUMEAbHO 103HABAMEAbLHORO ACHeKMA 3HAHUTL O PeAUueUll U UX
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Bocnumamenvroeo nomenyuasa. Ilodan anaius yuebHvix npoepamm gpuiosoueckux, odujec-
mboBedueckux, ecmecmBeHHO-MAMEMAMUYECKUX U ICMEMUHECKUX OUCYUNAUH 045 PPaHyy3CKUX
Koasexei u auyeeB. Coeaan Bvi600 0 mom, umo yuumens, npenodabas 3HAHUA O pesuUull, Moxem
006e0UHUMb MemOoOuKYy 0moesbHo20 npeoMema c Memanodxodamu, komopsle ox6amvibaiom 6Bce
yuebHble npeoMentsl.

Karoueboie croba: obujue memoouteckue 100x00bl, NO3HABAMEAbHDLI ACEKNT SHAHULL O
peaueuu u ux BocnumamenvHuiil NOMeHYUAL, crneyupuka memo-
Ouueckux npuémob 66edenus peauzuebedueckozo KOMNOHeHMA.

Hamaaus 3AULEBA
TEOPETUYECKHUE OCHOBBbI PA3BUTHUI IBYA3bIYHOI'O OBYYEHUI B MYJIbTU-
KYJIbTYPHOW CPEJIE CIIIA

B cmamwe paccmampuBaiomcs meopemuteckie 0cHOBbL pasbumus 06YA3siuH020 00yueHus 6
CIHIA. PackpuviBaemcs cyuyHocms NOHAMUA «0BYA3bIuHOe 00yHeHUe» U OpYeUx CMeXHbIX NOHAMUT,
Kacaouwuxca cgepvl  0ByaA3biuuA. Abmop 3sHakomum ¢ Bedyujumu  uleatamiy  AMePUKAHCKOU
¢usocopuu  0bpasobanus, kacaroujuecs O0BYA3bIUHO20 00YyHeHUs, MeHOeHYUAMU U OCHOBONO-
AdarowuMy. npuryunamu pasumus 08yasviunoeo obyuenus 6 CILIA. ABmop axyenmupyem
GHumanue Ha mom, umo 06yasviunoe obyuernue 6 CIIA ecmv docrnamouro pasBumoim. Vsyueruem
08yasviunoeo o0yuenuss 6 Coedunennvix Illmamax 3anumasuce Muoeue 3apybexcHvle YueHbvle.
Ab6mopumemmnvimu u3 Hux abaswomca: K. beixep, C. IIpuc-/Dxonc, A. Iapcus, Ix. Kammunc u
opyeue. B ocHoBy 0Byasbiumoe0 00yueHUA MNOAOKeHA Meopus KoHcmpykmubusma, Komopas
basupyemcsa HA U3y4eHUU ONbIMA NpupooHoeo ycboenus Bmopoeo Asvika. Ha ocnoBe uccaedoBanuii ee
abmopsr: Ik, Kammune, C. Kpawen, T. Ckymuad-Kaneac coerasu 661600, umo 0cHoBHbIM
NPUHYUNOM U3YUeHUs Bmopoeo A3bika ABASemMcs NPUHYUN UCN0Ab308anus HABbIKOB, NoAYHeHHbIX
npu usyuenuu nepBozo (pooHo20) A3vika, Komopsie cAYkam ocHoBoil 045 ycboenus Bmopoeo. Abmop
noduepkubBaem, umo Bedyujue udeasvl, ocHobonosaearujue NPUHUUNDL, POPMbL U  Memoobl,
opeanusayusa u codepxxanue 08yasviunoeo odyuenusn CLIA axmyarshvl u 3¢hpexmubru: Ha OaHHOM
amane pasbumus obuwecmba, Komopoe CMpeMUmcs Kk MexkyivmypHomy obujenuto. Ilomomy
meHnOeHyuaMu pasbumus 08yasviuroeo odyuenus 6 CIIA aBasemca cobaioderue 6 obyueHuu
npunyuna OemoxkpamuuHocmu, pabencmba, cosudapHocmu, cB0000b Bvibopa, MYALIMUKYAb-
MYpPHOCMU, CIYNeHYamocmu U HenpepvibHocmu obyuenus, oubepcupuxayuu cmpykmyp u gpopm,
eymanusayuy o0bpasoBanus, cobaodeHus mexnpeomemuuix cbaseil u m.0. ABmop ybepen, umo 68
meuenue nNoCcAOHUX Oecsmusemutl npakmuku 06yas3viunoeo obyuenus 6 CIIA cmpana npuobpesa
boabuionl onvim U ABAAEMCA  XOPOWLUM NPUMEPOM 044 NOOpMKaAHUS 041 Opyeux MYAbmMu-
KYAbMYpHbIX 20cyoapcmB, 6 uacmuocmu Y KpauroL.

KatoueBuie croba: busunebarvroe (06yA3viutoe) 0byueHue, MYALMUKYAbIYpPHOE 00paso-
Banue, MHO2053bIUHOE 00YHeHUe, MeopermutecKie npeonocblAKU.

Hpuna TYPUUK
LIKOJIbHBIV CIIOPT B CPEAHUX U CTAPIINUX IIIKOJIAX CIIIA (MACILITABBI U
@PAKTOPBI IIPUBJIEYEHUI)

B cmamve ycmanoBaenvl paxmopsl, Bausioujue Ha npubrevenue Oemeil K Cucmemad-
muueckoil 0BueamenvHoil akmuBHOCMU, 4 UMEHHO K 3AHAMUAM wKoAbHbIM cnopmom 6 CIIA.
IToomBepxodero, umo cucmemamuueckas OBueamesvhas axmubrnocms moso0exu CIIA onpede-
AAEMCA  AMEPUKAHCKUMU — creyuasucmamu, kax 6axuas —cocmabasiowas — obujecmbennoeo
30paBooxpanenus u ee YBeaunenue abasemca Baxnou 3adauei obpasoBameavton nosumuku CIIA.
Boiabaeno, umo ypoBenv yuacmus uikoAbHUKOB 6 3aHAMUAX WKOABHBIM CHOpMOM 3a6ucum om
1044, COUUOIKOHOMUUECKO20 CMAMYCA WKOAbL U  UMeuee0cs Kkoiuvecmba cnopmubHuix
COOPYOKEHU.

KatoueBuie croba: wxoavnbiii  cnopm, CIIA, 300pobvsa, ¢haxmopsr  npubieuenus,
CPeOHAA WKOAA, CAPULAS WKOAA.
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FOaua TOJIOBALIKAA

COBEPHIEHCTBOBAHUSI CUCTEMbI MATUCTEPCKOW IIOATOTOBKU IIEPE-

BOO4YUKOB B BY3 YKPAUHDbI HA OCHOBE IIPOT'PECCUBHOI'O OIIBITA KAHAZIbI
B cmamve paccmompers: 0cHOBHble Hanpabaenus, no KOMOpuM cAedyem ocyujecmbaams

pegpopmupoBarue u coBeputercmbobarue nepebooueckoeo obpazobanus 6 Ykpaune. Onpedeserst u

obocHoBanbl nosumubHvie acnexmsl kKaHAOCK020 Onwima 1o020mobku maeucmpo8 nepebooa 04

omeuecmBenHoi cucmemol Bvicuie2o 00pazoBanusl.

Karoueboie croba: nodeomobBka maeucmpof nepeboda, cmpykmypa u codepKarue
00paszoBamenvHblx Npoepamm, opMol Opeanusayuu o0y4eHus, mex-
Hos02uu 00yueHus Mazucnipol nepeBooa.

Oxcana INEPLITYKOBA
POJIb MEXXIYHAPOIHBIX OPrAHU3AILIMU B TIPOLIECCE CTAHOBJIEHUS U
PA3BUTUA MHOI'OA3BIYHOI'O OBPA30BAHUA B CTPAHAX EBPOIIbI

Cmamosa nocBaujena pempocnexmubHomy auaiusy O0OKYMeHNo8 MexOyHApoOHbIX opea-
nusayuit (OOH, IOHECKO, OBCE, Co6em E6ponui, E6poneiickuii Cow3s), 8 komopuix HameHeHbl
opueHmupsl 045 HAYUOHAALHBIX NOAUMUK 10 COXpaHeHuio u pasbumuto mHoeoAsbiuus. Ocoboe
BHuManue YoeAeHO USYUEeHUI0 0eAMeAbHOCTU U OnpedeeHuto Crpameeutl 3Mux uHcmumymod 6
acnexme pasumus MH02083bi4H020 00pasoBanus wikosvHuko8 6 cmpanax E6ponus.. ABmopom
onpedesenvt o00ujue HanpabieHus OesmeAbHOCHIU MeXOYHAPOOHBIX OpeAHU3AUUL U  OMOeAbHO
0b03HaAMeHA poab Kax00u U3 opeanusayuil 6 paséumuu 3moeo nedazo2uueckoeo gheHomeHa.

KaroueBote croba: Coxpanenue u pasBumue MHO2053bI4US, MHO2053bIUHOe 00pasoBaniue,
sanpem Oouckpumunayuu, obpasobanue 047 Bcex, kauecmbo obpaso-
Banus, HAYUOHAALHAS A3bIKOBAS NOAUMUKA, WIKOAbHOEe 00pasoBanue 6
Eépone.

Hapuyw CKAJIbCKHU

3HAYEHUE BOJIOHTEPCKOTO MMOAXOA K INIEJATOTUYECKOW AESITEJIbHOCTU
(C UCITIOJIb30OBAHUEM MATEPUAJIOB BBICTYIJIEHUU HA CEMMHAPE «EBPO-
OEUCKUE IEHHOCTU B JEUCTBUM: BOJIOHTEPCTBO [IJI1 PO3YMHOIO,
CTABMJIBHOI' O M MHKJIFO3UBHOI'O PA3BUTW 1»)

Cmamosa  nocBaujena paccmMompenuro cneyupuxu  nedazoeueckoil 0esmeAbHOCU  C
Boaonmépckoeo nooxoda. Abmop paccmampubaem npogpeccuio yuumen, HadeAds eé ampudymamu
Boaonmeépckon  OesimeavHocmu:  000poBoAbHOCHIBIO, HAYEAEHHOIl HA 1O0Ab3Y OpYeum  A005M,
amnamuetl, asbmpyusmom. Iledaeoeuueckas mnodeomobka paccmampubaemcs Kax  npoyecc,
nedazoeuueckas 0esAmeAbHOCb — KAK COCTNOSHUE.

Karoueboie croba: Boa0Hmeép, yuumens, nedaeoeuieckutl Npoyecc, SMNAMA, ALbIPYUIM.

Elzbieta KORNACKA-SKWARA, Agata POKROPINSKA, Andrzejf SKWARA
ZASTOSOWANIE TRENINGU NEUROFEEDBACK U MEODZIEZY Z RODZIN ROZ-
WIEDZIONYCH

Cmampa nocbsaujena paccmMompenuio 0cobeHHOCMel NpPUMeHeHUs MpeHuHed <Helpo-
Gudbex» 041 M0oA00exKU, KOMOPAs HAXOOUMCA n00 BAusAHUeM ceMeliHo20 cmpeccd, Bbi3BaHHOe0
pasBodom pooumeneii. «Hetipoghudbek» BbinoansAemcs ¢ noMousio mexHuku, Komopas cocroun Ha
Mexanusme o0pamuou c6A3u c ucnosv3obanuem sHyedasoepagpuu. Camu 3anucu cocmosm 6
peeucmpupobanui 61.021eKMpUUEcK020 COCIMOAHUA M032d, ONpedessemcs ¢ NOMOUbI0 24eKnpo0os,
NPUKPeneHHbIX K Koxe 20406bL 110 HemKo onpedeeHHOL teM.

KatoueBuie croba: ceMelHblil cmpecc, mpeHuHe «Hetlpoghudbex», OU0ILeKmpuUeckuil
cocmosHue Mo3ed.
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Lidia MARSZALEK
UPBRINGING AS PREPARATION TO LIFE OR AS LIFE ITSELF? THE QUESTION IS
STILL OPEN

B cmamve npoanasusupobaro sHauernue demcmba 6 konmekcme Beeeo pasbumus uesobexa.
Kusnv peberxa npoxooum 6 onpedesennviti nepuod Bpemenu, 6 aoboii momenm. Hacmosawee, c
mouxu 3penus pebenka, Abasemcs Baxueniwen nepcnekmuboil. — Mup cyujecmByem «30ece U
ceiinac», u Oemu 3nHaxomamcs ¢ Hum 6 amo Bpems. OHU Y3HAOM Kak NOHUMAMb MUP, POpMUPYIOM
cobcmBennyto mouky 3penus Ha Bewyu, co3oarom makyio Bepcuto mupa, ede OHU Mo2ym Hatumu cBoe
mecmo. Iemu 6Bceeda uchvimuvibatom Beuju, Komopsle Npoucxo0am «cetuac», u «fi» — Bceeda 8
yenmpe. Iemu yuamcs uepes Onsiii, nodmomy oHu He Mmo2ym 0bimb 20mobBbl K KU3HU, He uMes
Bosmoxcrocmu yuacmbobams 6 smoil xusnu. Hemu abaaomca coabmopamu cobcmbernoeo demcmba
u obwecmBa, u, kax caedcmBue, Y B3pocAbIX ecmb HeKOMOpble cepbe3Hble 3a0auu K BbinoAHEHUI0 —
Kkpome Bocnumanus u obyueHus — OHU 00/KHbL 3aDOMUMBCA 0 COXPAHEHUU 0emcko20 XK U3HEHHO20
npocmparicméa u 6eex e2o kawecms.

Karouebvie cro8a: pebetox, obpasobanue, 3akon Kaanapeoa, suauerue demcméa.

Hadexoa IIIEBEPYH
POJIb MOTUBALINMU B IIPOLECCE OBYYEHWUA CTYJEHTOB WMHOCTPAHHBIM
SI3BBIKAM

Cmampa noc6awjena ocbewjeruto poau momubayuu 6 npoyecce obyuenus cmyoeHmol
UHOCHIPAHHBIM A3bIKAM, 4 UMEHHO: 00ujue NpuHyunsl, uHOUBUOYaIbHbIe AUYHOCTHBIE KauectBa
cmydenma u ¢pakmopel, cBasannvie ¢ cumyayuetl odyuenus. Ioxasano, umo posv momubayuu 6
ycBoeHuu UHOCHpAHHO20 A3bikA Yke 6 meueHue MHO2UX Aem  HAxooumcs 6 yewmpe
3aunmepecobanrocmu meopemuxo8 u ucciedobamesetl, o uem c6udemesbcmbyon MHO20UUCACHHDbLE
meopemuyeckue MooeAu, IMnupueckue uccie0obanua u ouoakmueckue npeosoxenus. Packpuima
munosoeus  Baxwneiwwux momubo8 usyuenus A3vika 6 popme  ONNOSUUUOHHBIX — nap,
npedcmabaennyto noavckum yuenwiM. Cxapaxmepusobano Molesb pacnpedeseHus mnpoyecca
momubayuu; Bvideservt 0cHOBHble hakmopsl, Komopble Bausom Ha Yypobers momubayuu,; Buiabiesl
anabuvie cmpamezuy MOMuBayuU OMHOCUMEAbHO PASHLIX (hakmopos.

Karouebore croba: momubayus  yueOHOU OeAmeAvHOCMU, cmpameuu Momubayuu,
munosoeus Momubob, odyuenie UHOCHPAHHBIM A3bIKAM.

Hamaaus TEPEXMHA
HE®OPMAJIbHOE OBPA30OBAHUE KAK BA>KHASI COCTABJIAIIOIIAAI CUCTEMBbI
OBPA30BAHMA B3POCJIbIX

Cmamoesa nocBawena npobiemam pasbumus HegopmassHozo 00pasobanusa xax 6axHoi
cocmabasouei cucmemsl 00pasobanus 63pocavix. B cmamve daemcs onpedesenue HegpopmaivHoeo,
hopmasvHO20 U UHPOpMALLHO20 (ChOHmMAHH020) 00pasoBanus. Onpedesensl NpusHAKU U 3a0a4U
HeghopmasvHoeo 00pazoBanus; Bvideservl 00ujue Xapakmepucmuku HegopmaibHO20 00YUeHU.
Ommeuena poav u 3Hauenue HepopmassHo20 o00pasoBanusi 63pocavix Kak 0CHOB0NO0AA2AI0ULE20
nouamus obpasoBanus 6 meuenue xusHu; noouepkHyma BaxHocmos npedocmabienus KkauecmBeHHblx
obpasoBamenvrvix ycaye 6 cgpepe HepopmarvHo2o 00pasoBanus B3pocavix, NPOAHAIUSUPOBAHDL
yuedHble npoepammsl 6 obaacmu HeghopmasvHoeo 0bpasobanus B3pocavix; noduepkHyma BaxHocmo
HechopmarvHoeo o0pasobarus 6 xonmexcme o0pasoBanus 6 pamxax Yuubepcumema mpemve2o
Bospacma.

KatoueBuie croba: HenpepoiBroe 00yuenue, o00pasoBanue B3pocavix, HeopmaibHOe
obpasoBarue, hopmarvroe 0dpazobariie.
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Oavea IIEPMAIKOBA
HPOBJIEMA OLIEHUBAHUS 3HAHWUWU YYEHUKOB B KOHTEKCTE JOCUMOJIO-
TMYHBIX UCCJIEJOBAHUU ®PAHIIY3CKUX YUYEHBIX

B cmamve paccmompen 6Bonpoc ouenubanus 3HaHuil  yueHukob 6  KoHmexcme
documonoeuyHblx uccaedoBanuil ppanyysckux yuensix. IIpedcmabaernsi ocHOBHbIE meopemuteckue
nosoxenus oocumonouu, komopas cyuwecmbyem 6o Dpanyuu kax camocmosmessHas 004acmb
nedaeoeunecxoi Hayku. Taxxe npedcmabien 0030p Ppanyysckol HAYYHOU AUMepamyps. 3
documonoeuu. AkyenmupoBano BHumanue HA CYUHOCMU 0YeHUBAHUSA, NOKA3AHO e20 OMmAuUUe O
00bI1HO020 KOHMPOAA, a4 makxke BbideseHbl hakmopbl, Komopbsle okasvibatom BauAHUE HA OYEHKY.

Karouebvie cro8a: ouenubanue, KOHMpPoAb, OyeHKa, odyuerue, ycnebaemocms yueHukob,
3HAHUSA, 00CUMOAOUSL.

Unna JIPMAK
CTAHOBJIEHUE OBIIIECTBA 3HAHUU U OCOBEHHOCTU MOJEPHU3ALIUU EBPO-
HNEUCKOU CUCTEMBI BBICLIIETO OFPA30BAHUS

Cmamoea nocBawena ocBewenuto npobsemv. cmanobarenus —obujecmba  3HAHUT U
ocobeHHoCmAM — ModepHusayuu  eBponeiickotl  cucmemsl Bvicuieeo  00pasoBanus. B cmamve
paccmompersl KOHuenyuu u xapakmepucmuxu odujecmf, npeduiecmbobabuiux cmarobieHuo
obujecmbBa  3Hanuil, obocHoBana HeobxoOuMOCHL 00UjecmBeHHbIX  USMeHeHU, 1pedocnabieHo
xapakmepHvie uepmol 00ujecmba 3HaHULL U npeonocsiiku e2o0 Bo3nuxHoBerus. Oxapaxmepusobarvl
poav u 3a0auu obpasobanus 6 obwecmbe 3Hanuu. V3a0xeHvl KOHUenyuu Bedyujux yueHvix
OMHOCUMEAbHO UCCAe0YeMOTl npobieMbl U HAMEYeHbl NpUopumenmHvle HanpabieHus pasbumus
obwecmba 3HAHUL.

Karouebvie cro8a: obwecmbo 3Hanutl, Bvicuiee 00pazoBarue, MOOepHU3AYUS, 3HAHUS,
HenpepbvlBHoe 00pazobarue.

Jleca BUKTOPOBA
JIMATHOCTUPOBAHUE PE3YJIBTATOB OBYYEHMA CTYAEHTOB MHOA3BIYHOU
IIPO®ECCHUOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHOWM JIEKCUKHU

[poanarusupobanvl  cobpementvie 100X00bl OuaeHOCMUKU pe3yAsmamob obyueHus u
paspabomku payuoHALbHO20 MemoOUteckoe0 UHCHPYMEHMApUs 044 OYeHKU KOMHemeHmHocmel,
Heo0xX00UMbIX 047 NPOPeccCUOHANBHO20 UHOA3bIMHO20 00weHus. [luasHocmupobanue paccmam-
pubaem kax uHmeepupobarHoe NoHAMuUe, KOMOpoe couemaent KOHmMpov, npobepky, oyenubanue,
yuem 3HAHUU, YMeHUll, HABbikoB Yuawjuxcs, avaius, Bviabaenue paxmopob, Bausuux Ha
appexmubrocms npoyecca UHOA3LIUHON 10020MOBKY, NPOHO3UPOBAHUSA MeHOeHYUTl U OUHAMUKU
pasbumusa yuebHo-BocnumamessHoeo npoyecca. B uacmmuocmu, oyenky pesyavmamoB obyuenus
npogheccuoHaNbHO-0PUEHMUPOBAHHOU U MePMUHOA0UHECKOU AeKCUKY Npediaeaemcs npoBooums ¢
nomowvio Kpumepuel, onpedesaoujux kavecmbenHvle xapakmepucmuky npoyecca popmupobanus
UHOA3LIYHOLL  NPOGecCUOHANHO-KOMMYHUKAMUBHOU KomnemenmHocmu cmydenmol. Oxapakme-
pusobanvl  Kpumepuu U nokasamesu, no3bosdwuue oueHUBaMy Pe3yALMAMb.  UHOAZLIUHOU
10020MoBKU HA A1000M MeMNopalbHOll ompeske, 0abams emy kaueCBeHHY0O U KoAUUeCTBEHHYIO
Xapakmepucmuky, a makxe KoppekmupoBams yuebHble NPOSPAMMb, CONOCMABAAA UX C
paspadomanHbIM 3MaA0HOM.

KaroueBote caroba: UHOA3bIYHAA 10020M0BKA, KOMNEMEHMHOCHHbIIL 100x00, OuazHoc-
mupoBarue npoyeccob obyuerus, KOHMpoAy, yuem, oyerka, npogpec-
CUOHANbHASL Peus, Y3KOCNeYUALUSUPOBAHHAS AeKCUKA.
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Buxmop ITAIIIKOB
CYTb M OCHOBHBIE MOJEJIX JEINEHTPAJIU3ALINU YIIPABJIEHUS BBICIIUM
OBPA30BAHUEM B 3APYBE>KHBIX CTPAHAX U YKPAUHE (YACTD 2)

B cmamve paccmompensi ocHoBHbie MoOeAu OeyeHmpasudayuu ynpabaenus Bvicuium
obpasoBaruem. Abmop paccmampuBaem cymv npoyecca OeyeHMparusayuu, e1abHvie Npu4UHLL ee
BHedpenus u nosumubHvie MoMeHmbl ee peasusayuu. leyenmparusayus npedcmabaena kax gpopma
Aubeparusayuu ynpabrenus Bvicuium obpasobanuem co cmopoHsl eocyoapcmba, HayeeHHAS HA
noBuiuienue sghpexmubrocmu yrxyuonupobanua u odbujecmbenron ombemcmbenrocmu Gy3a. Ha
npumepax 3apydexHvix cmpan NpoaHasusupoBarsl BosMoXHble Ihexmbl passutHLIX MoOesel
Buedpenus noaumuku Oeyenmpasusayuu. Kpome moeo, cleaansvl Bui600b  0mHOCUMEABHO
B03Mm0OxHO020 BHedpenus 3apybixHoeo onvima 6 Ykpaute.

Karouebote croba: Buicwas wixosa, Oemokpamu3sayis, —OeyeHmpaiusayus, Ypobuu
ynpabaenus, Mooeau NoOAUMUKY 0eyeHMpasu3ayuiL.

C6emaana UCAEBA
ITPO®ECCUOHAJIbHA ‘I-KOHLEIIIWA YUYUTEJIZI B PETPOCIEKTUBE TBOP-
YECKOI' O HACJIEOUAI TOMACA TOPJOHA (1918-2002)

B cmamve noduepxubaemcsa neobxo0umocms u BaxHocms nedaeoeuteckoil npogheccuu.
OepomHoe 3HaueHue yoeasemcs He0OXOOUMOCHIU KoppekmHoeo o0yueHus 0YOoyuwux mnedazoeob.
IoouepkuBaemca poav nedaeoea kak NOCpeOHUKA MexXOY OetbMu U CUCHEMOU udet U mpaouyutl
ueso0Benecnba. AxmyasvHocms O0anHotl cmamvi 00ycaaBaubBaemcs onpedeseHHbIMU 3A0AHUAMIU,
Komopuie Bvicmabaaomces neped nedaeoeamu. boavuioe snauenue yoessemes ymenuto sgpgpexmubro
obugamuca.  OcywecmBasiemca  aHasu3  puaocogpckorl, NCUX0A02UHeCKol U 1edae0euteckon
Aumepamypol, 64a200apa uemy no0mBepx0armca NOUCKU OmeuecBeHHbIMU U 3apy0exHbIMU
yueHbiMU HOBbIX Yca0Buil U Mexanusmol Bocnumanus yuumeseM NOOPOCHAOUe20 1OKOAEHUA.
Wccaedyemess  desmenvnocms  Buioaioujeeocs aMepukanckozo YueHoeo, nedaeoed-pedpopmamopa,
ncuxosoea, ocHoBamesn accoyuayuu «lopdon mpeiinune unmepHeuienes», Tomaca Iopdona.
Kpamxo mnpedocmabasemcs ungpopmayus o eeo xusnu. Ocobennoe 6rumanue yoessemcs
npogpeccuonarvHoll  A-KoHyenyuu yuumeas 6 pempocnexmuBe mBopueckoeo Hacaeous Tomaca
Topoona. Hasvibatomcea kauecmBa, komopbimu, ¢ mouku 3penus Tomaca [opoona, dosxer Baadems
YHUmens: MmoAepaHmHocms, cnocodbHocms couybembobams, ymenue Heumpaiuzobams Heeamubroe
noBedenue yueHukob, ymenue HAY4UNb YueHUKoB camocnmonmessHo peulams c6ou npodiemol.

KatoueBuie croba: Tomac  Topdow, pempocnekmuba  mbopueckoeo  HacAeOUs,
A-KOHYEeNY U YHumens.

Mapovana KJIBIM
CAMOBOCIIMTAHUA JINMYHOCTHU PEBEHKA B IICUXOJIOTO-IIEJATOTUYECKOM
HACJIEAUNT. A. IMHIHEPA

Cmamps noc6saujena anaiusy ocobenrocmetl npoyeca camoBoCnumanus AUUHocmu pedenxa
6 nayunom Hacaeouu I. A.JIunownepa. [oxasano, umo 6 eeo mpyoax cocmosact KOMNAEKCHAs
nepeoyenka cepepvt Bocnumanua u camobocnumanus pebenxa. Ocoboe Buumarue yoeasemcs
Heobxo0uMocmu NoHUMaHUs demcmba, Komopoe CUHXPOHHO cBa3ano ¢ npocmpancmbom B3pocavix. B
uccaedobanuu  ycmanoBaeno, umo camobocnumanue AuuHocmu pebenka 6 HayuHOM HAcAeOUU
I. A. Jlunonepa onpedessiemcs kax uesenanpabiennoe, axkmubroe BxoxodeHue 6 okpyxKaroujuil
coyuyMm, Komopoe mpedyem onpedeseHHbIX Neda20UHeCcKUX YCAOBUTL — 2YMAHUAYUL Npolecca
cmanoBaenusn AuuHocmu, coombemcmbusn codepxkanus, obsema U xapakmepa hnedac0eutecKon
dessmenvHocmu B03MoxKHOCHIAM U YcaoBuam dannozo coyuyma. Onpedesero, umo 6 mbopueckom
Hacaeouu yueHoeo peberok sanumaem ocoboe mecmo. CamoBocnumanus pebeHKa cuumaiocs npuopu-
memuviM Hanpabaenuem 00UIKoAbHO20 00pazoBanuis, cghepubl cemerino2o B0CnUManUA U CoOYUAIbHOZ0
Bocnumanus u 00HoBpeMeHHO BaXcHbIM CUCTIEMHBIM nedazo2utecku B36eiieHHbIM NPoYeccom.

Karouebvie cro8a: camobocnumanue, camopasBumue, AuuHocms, peberok, I. A. JTunouep.
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Jlapuca PYBAH

JOMAIIIHEE OBYYEHUE KAK AJIbTEPHATUBHA!I ®OPMA IIOJIYYEHUA HA-
YAJIbHOTI'O OBPA30BAHWMA (IIO UOEAM AMEPUKAHCKOI'O IIEJATOIr'A I’ KOHA
XOJITA)

Cmamos  packpvibaem colepxcanue OomauiHeeo o00yueHus, eeo0 npeumyujecmba npu
onpedesenHblx obcmoamesscmbax u pacnpocmparerue 8 cmpanax EGponst no udeam amepuxanckozo
nedaeoea Ixona Xoama. Mnmepec mupoBoeo nedaeoeuueckoeo coobujecmba x nacseouto [Dxona
Xoama Bvisban, npexoe Bceeo, mem, umo ums nedaeoea cmaio cumBosom domauiHeeo o0yueHUs.
Chauara udeu [Dxona Xoama pacnpocmpansiucy 6 anenoAssiuHoM Mupe, a 6 cBa3u  co
CpeMumessHuiM  pocmom  0oMauiHe2o 00pasobanus npuobpesu MpaHCHAUUOHAAbHLIL 00pa30-
Bameavnoii xapaxmep. Pacnpocmpanenue udei Ixona Xoama npoucxooum 6.4a200aps akmuBHoil
desmenvHocmu odbujecmbenoi 0dpasobamenvton opeanusayuu — Accoyuayuu Ixona Xoama.

Karouebvie cro8a: IDxon  Xoam, mupoBoe mnedazoeuueckoe coobujecmbo, arvmepHa-
mubnas opma odyueHus, Odomauitee obpasoBanue, Accoyuayus
IDxona Xoama.

CBemaana AMEJIMHA, Pocmucaa6 TAPACEHKO
MH®OPMALIMOHHO-TEXHOJIOTUYECKASI COCTABJIAIIOIIAAl B IIPOTPAMMAX
IIOATOTOBKM ByOyIINX IIEPEBOJYUKOB B YHUBEPCUTETAX BEJIMKOBPU-
TAHUU

B cmamve paccmompenvl ocobeHHOCHIU UHGOPMAYUOHHO-TEXHOA0UYECKOU 1100201m06KU
oyoyuux nepeboouukob 6 ynubepcumemax Beaukobpumanuu. Ycmanobaeno, umo nodabasioujee
boavuiuncmbo bpumarckux yHubepcumemob npediaeaem npozpammse n0020mobku nepeBoouuxob c
AKYEeHMOM HA UHMOpMAYUOHHO-MexHoA0euHeckol cocmabaaouei. KoncmamupoBano, umo oua
ocywecmbasemcs  nymem 66edeHus MexOUCYUNAUHAPHLIX MOOY/Aell, CcoOepKaHue KOMmMopbLx
cocpedomoueHo Ha 064a0eHUl MeXHOAOUAMU aBmomamusupobarnnozo nepe6ooa U UyueHUU
cneyuaiusupoBantoeo npozpammuoeo obecneuenus. BuiaBaerno, umo nodabasiousee boavuurcmbo
amux mooyseil npedycmampubaem usyueHue cobpeMeHHO20 COCOAHUA U pasBumus meopuu
nepefooa, pasiuuHwlx 100x0006 k obpabomxe mekcma U UHCHPYMeHMOB aBmomamusupoBanHo2o
nepeooa. Ykasano Ha Bo3moxHOCTIU UMNAeMeHMAyUU onvima Opumanckux yHubepcumemob 6
omeuecmBenHvIx BuicuiuX YyueOHbIX 3a6edeHUAX.

Karouebote croba: UHGpOpMAYUOHHO-TeXHOA02UYecKas 110020moBKa, codepKaHue 10020-
moBku, npoepamma, nepeBoouux.

Eaena TOHYAPEHKO

ITPAKCUOJIOTUMYECKOE IIPUMEHEHWE IIPUHIIUIIOB OBYYEHU!I TOCYIAP-
CTBEHHBIX CJIY>KAIIIMX B IIPOLECCE IIOBBIIIEHUA UX KBAJIM®UKALIUU
(OIIBIT ®PAHLINN)

Onpedeserv. munst noBviuienus kbasuguxayuu 2ocyoapcmbentvix cayxauwui Opanyuu,
U3/0XKEHbL UX XApAKMepHble uepmbl U Memoobl, umo 0410 B03MOXHOCMb NpoHAbAOAMb 34
npakmudeckum npumereHuem npunyunof odyuenus eoccayxauwyux 60 6Bpems ux noBvluienus
karupuxayuu. AxmubHoe ux mnpumexerue Ha npaxkmuke 00vACHAeMcA O00CMYNHOCHIbIO U
KomgbopmHocmvio Memodob u gpopm pabomvl ¢ 20cy0apcmBeHHbIMU CAYKAUUMY 10 KAKOOMY MUy
noBuviuienus kBasuguxayuu, Komopvle no3bosawm odyuamsca 6 yoobHom mecme u 6 yoobHoe Bpems,
be3 AuwHux 3ampam Bpemen, co2AacHo UHOUBUOYANbHBIX nompedHocmen cayxaueeo. 1o MHeHuto
abmopa, 61ae00apa YHUBepcasbHOCU U OMHOCUMEALHO HeDOAbUION 3ampamHoCiu, pPaccMom-
penHHble Munvl U NPUHYUNbs. Mo2ym 0bims BonioujeHsl 6 npakmuxy npopeccuoHasbHo20 0dyqeHu s
eocyoapcmBennsix cayxaujux 6 Yxpaune.

Karoueboie croba: eocyoapcmBennulil cAyHauwyutl, munst nobvuuenus kbasupuxayuu,
npunyunst odyuenus, Opanyus.
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ANNOTATIONS

Olena LOKSHYNA
PROFESSIONALIZATION OF COMPARATIVE EDUCATION IN UKRAINE:
ACHIEVEMENTS AND CHALLENGES IN THE DIMENSION OF THE PEDAGOGICAL
COMPARATIVISTICS ABROAD

The author analysis the genesis of pedagogical comparativistics abroad; traces the
transformation of the comparative education methodological postulates from the linear borrowings
towards a multidimensional analysis on the basis of the system, cultural, synergetic and prognostic
approaches; underlines the synchronization of the development of the epistemological and
infrastructure platforms of the comparative education, stressing its professionalization. In the article
the professionalization is understood as the transformation of the comparative education into a
separate area of pedagogical knowledge (with its subject, aim, tasks, methods and conceptual ideas)
based on the infrastructural grounds (comprising professional associations, journals, and university
courses). The author underlines the strong characteristics of the Ukrainian comparative education
including the availability of several comparative education research centres; teaching of the
«Comparative Education» course in a number of universities; publishing of the specialized journals,
i.e. «Porivnyalno-Pedahohichni Studiyi» (The Comparative Education Studies, http.//sce.
udpu.org.ua) and «Porivnyalna Profesiyna Pedagogika (Comparative Professional Education,
http.//khnu.km.ua/angl/j/default.htm); conducting of the specialized events (by the research centres).
The article contains a list of challenges (primarily methodological ones) facing the comparative
education in Ukraine today. Among them are such open questions as the use of methods in the
comparative education research; the format of comparison with the Ukrainian education; the format
of a study result in order to be useful for the Ukrainian education; the selection of a topic for a
research.

Keywords: comparative education, Ukraine, pedagogical comparativistics,
methodology, professionalization.

Vikoriya VOZNYUK
APPROACHES TO INTERPRETATION OF THE OF «EXTENDED SCHOOL» CONCEPT
IN ENGLISH-SPEAKING COUNTRIES

The article describes the approaches to the interpretation of the concept by the leading
theorists as well as definitions given in regulations of the developed English-speaking world (UK,
USA, Australia). The comparative analysis of the definitions is conducted. The types of services that
provide extended schools are defined. The essence of the inter-agency partnership and related to it
concepts are analyzed. The essence of childcare in the Sure Start Children’s Centers as leading
partners of the extended schools in the provision of care for young children is analyzed.

Having reviewed the approaches to the interpretation of the concept of the extended school of
various scholars and legislative acts, the author concluded that the extended school is a specific type
of a school providing a broad range of services to consumers educational and social services and
functions as the core of the community. After a more detailed analysis of the key elements and
services specified type of the educational institution the letter was defined as advisable to disseminate
British experience in the Ukrainian educational system.

Keywords: extended school services, extended schools, full-service extended
school, multi-agency partnership, health services, parenting support,
childcare.
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Olena ZHYZHKO
ACHIEVEMENTS OF ADULTS INCLUSIVE EDUCATION IN MEXICO

This article presents the results of scientific pedagogical research that aims was to analyze
the achievements of inclusive education of adults in Mexico. The author found that in Mexico the
problems of adult education studied F. Adam, A. Alcala, P. Casau, P. Latapi Sarre, R. Ludojoskiy,
L. Rodriguez, ]. Fermin Gonzalez et al.

Since the late 90s of the twentieth century, the Government of Mexico with the support of
the public, private and civil society organizations developed such innovative inclusive program of
adult education : «Education Model for Life and Work», training projects for blind and visually
impaired, «Bilingual Integrated Indians», «Bilingual Indians with knowledge of the Spanish as
second language», program for Mexicans living abroad, «Training for the work of the third age
adults», «Learning of temporary agricultural migrant workers» and others.

«Model of Education for Life and Work» (MEVIT) is an innovative national educational
program for youth and adults who are in conditions of social and economic marginality, based on the
needs and interests of this community: the acquisition of knowledge for accreditation of basic
education, and knowledge and skills in various areas of everyday life and work.

Theoretical and methodological basis of the MEVIT's program is socio-pedagogical
paradigm, according to which the training needs caused by the basic needs of an adult. The concept of
adult education programs based on the ideas of constructivism and cognositivism and postulates that
education should meet the basic human needs and improve self-esteem, freedom, national identity
and multiculturalism, develop cognitive abilities and more.

In addition to the general curriculum, designed for any category of adult, MEVIT developed
special offers for those segments of the population of Mexico as adults with physical and mental
disabilities, HIV-infected, immigrants, ethnic minorities and others. Each group provides by a special
curriculum to meet the needs of its members.

One of the MEVIT s training projects for disabled adapt the program for blind and visually
impaired using Braille and audio materials. This project, which started at the initiative of the
National Institute of Adult Education and NGOs engaged in education of blind and visually
impaired people, using printed material developed by MEVIT for creating of typing interactive
software and audio text books and other teaching materials reproduced on computers of «public
spaces».

Another inclusive MEVIT s project is the development of two training programs for Indians:
«Bilingual Integrated Indians» and «Bilingual Indians with knowledge of Spanish as a second
language». The aim of this project is to provide basic and vocational training to representatives of
many ethnic groups of Mexico in their native languages using educational material connected with
their social and cultural life, and to teach the Spanish language, keeping knowledge of their own
dialects and cultural identity.

So, the inclusive character of Mexican programs of adult education is reflected in the
development of special courses for the adults with physical and mental disabilities, immigrants,
ethnic minorities and other categories of adults.

Keywords: adult education, inclusive education, educational programs for
different categories of the adult population, the Mexican education
system.

Ruslan KUBANOV

THE QUALITY OF HIGHER EDUCATION: THE COMPARATIVE ANALYSIS OF VIEWS
OF FOREIGN AND DOMESTIC SCIENTIFIC FIGURES

The article discusses approaches to the definition of «quality of higher education» in foreign
pedagogy on the basis of the objectivist, the relativistic approach and development concept. Also
highlights the position of local researchers about the nature of the quality of higher education. The
relationship between the concepts of «quality of higher education» and «quality of training». In
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particular, the author determined that the researchers from different countries distinguish the
concept of «the quality of higher education» in a broad and narrow sense. As a result of narrowing of
the concept of «quality of higher education», there is the concept of «quality of training», which can
be considered at different levels: the first level — the planning of training, when certain ideas about
the planned training as laid in the educational program for each subject , and the second - stage in
the implementation of educational programs in the educational process, and the third - the results of
evaluation of the quality of the educational process. Thus, the quality of training students in the
study considered as profound assimilation of specially selected, structured theoretical foundations of
specialty material for students gaining professional skills, develop the necessary personal
competencies during specially organized, professionally directed learning process. The findings
indicated that the study approaches of foreign and domestic researchers about the nature of higher
education quality allow us to state the priority of this issue in the modernization of the system of
vocational training according to the requirements of modern times.

Keywords: students, researchers, education, higher education, the quality of
higher education, the quality of training.

Olena YAROVA
ARTS EDUCATION AT PRIMARY SCHOOLS OF THE EUROPEAN UNION:
DEVELOPMENT TRENDS

The article describes the peculiarities of arts education organization at ISCED 1 in the
European Union member-states. It analyzes the key policy developments and initiatives in the field of
education and culture at the beginning of the XXI century on part of the EU. Special attention is
given to the objectives of arts education, its content, status, and models.

The role of liberal education, arts in particular, in forming the competencies of young people
for life in the twenty-first century has been widely recognized at the European level. The main
objectives of arts education declared in national curricular, such as the development of students’
artistic skills and knowledge, critical assessment of cultural heritage, promotion of self-expression,
understanding of personal identity and cultural diversity by encouraging creativity, are similar
among all the countries of the European Union. However, the «art for life» goal is mentioned only in
sorme programs.

Arts education in primary school fulfils its functions by enlarging knowledge and skills in
the classroom through arts disciplines, mastering the technique and method of implementation of
creative ideas that enrich younger students’ possibilities for artistic expression and sensuality,
meeting art works of different cultures and eras, practising creativity that allows children to realize
their cultural and artistic projects. Contents of arts education in most EU countries include visual
arts and music programs with crafts, dance, drama, architecture, and media arts being less popular
at primary stage.

In about half of the EU states minimal time for studying arts subjects is ranging from 50 to
100 hours per year at ISCED 1. Criteria for evaluating students” achievements in arts education are
usually determined by teachers at the school level. They are based on the curriculum objectives or
educational authorities” instructions. Primary school most commonly practises verbal comments.

Today at primary school in the EU countries the following trends in arts education are
observed: arts education is a compulsory component of basic education programs; fine arts and music
are dominating other aesthetic disciplines (e.g., drama and dance) in programs for primary school;
two models of arts education are being realized at ISCED 1 - combining arts disciplines as a distinct
area within the curriculum or teaching them as separate subjects without any conceptual link
between them, integration of arts education into the content of other disciplines (history, literature,
languages, physical education, etc.); the content of school arts education is being enriched by the
study of the media, including cinema, photography and digital arts, and encourages students and
teachers to use ICT in the creative process; as a result of modern demographic changes the
intercultural aspect is becoming one of the basic principles of teaching arts subjects; arts education is
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being practically oriented; the potential of arts education is used to create a situation of success in
teaching underachieving students; schools are encouraged to organize extra-curricular arts activities
and collaborate with professional artists and cultural institutions; local cultural features are more
often considered. The above-mentioned processes impose new demands on teachers and schools, and
need guidance and support at the political level.

Keywords: primary school, arts education, cultural education, creativity, program
goals, the content of education, assessment system, teacher training,
development trend, interdisciplinary approach, extracurricular activities.

Inna LAUKHINA
GENERAL METHODOLOGICAL APPROACH TO PRACTICAL IMPLEMENTATION OF
RELIGION COMPONENT IN MODERN SCHOOLS IN FRANCE

The article describes general methodological approaches to the emplementing of religious
component of knowledge of secondary school content in France. The description of general
methodological approaches to the educational aspect of religious knowledge and their educational
potential is presented. While implementing the religious component the logical idea is taken into
consideration. Also the methodology of it’s conducting is of vital importance. Such methodological
approaches are used as comparative, historical, policultural, investigating, and others.

Educational programmes in philological, humanistic, scientific, mathematical and asthetic
subjects in French colleges and high-schools.

The realization of the main methodological approaches in religious education rquires much
effort and a strong team of teachers, French educators mention. The module organization of the time-
table is also necessary.

The article dwells on French educational programmes for colleges and high-schools. They
contain recommendations for the methods which should be used when conducting the subject. The
programmes are legal documents for methodological support. But they also emphasize pedagogical
art of the teacher who can use general methodological approaches. For the realization of the religious
component they use the methods which can be applayed to any subject.

There is a conclusion that when conducting religion the teacher can combine the
methodology of a separate subject and approaches which include all subjects.

Keywords: general methodological approaches, educational aspect of religious
knowledge, educational potential of religion, peculiarity of
methodological support of implementing the religious component.

Nataliya ZAYTSEVA
THEORETICAL FOUNDATIONS OF THE BILINGUAL EDUCATION DEVELOPMENT
IN THE MULTICULTURAL ENVIRONMENT OF THE USA

The article deals with the theoretical foundations of bilingual education in the United States.
The essence of the concept «bilingual education» and other concepts that relate to the bilingualism
are elucidated. The author introduces the major ideals of the American philosophy of education
related to bilingual education, trends and the fundamental principles of bilingual education in the
United States.

The author focuses on the fact that bilingual education in the United States is well advanced.
Many foreign scientists studied bilingual education in the United States. Most reputable ones are:
K. Baker, C. Priest-Jones, A. Garcia, ]. Cummins and others. The basis of bilingual education
includes constructivism theory, which is based on the experience of natural mastering a second
language. On the base of the researches the authors of the theory, |. Cummins, S. Krashen,
T. Skutnab-Kangas, concluded that the basic principle of learning a second language is the principle
of using the skills gained in the study of the first (native) language, which serve as a basis for
learning the second language.
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The author stresses that key ideals, underlying principles, forms and methods of organization
and content of the United States bilingual education are relevant and effective at this stage of social
development. Nowadays society seeks to intercultural communication because trends of the bilingual
education development in the United States are being in compliance with the principle of democratic
education, equality, solidarity, freedom of choice, multiculturalism, the continuity of the level of
education, and diversification of forms, humanizing of education, following interdisciplinary
connections and so on. The author says that in recent decades the practice of bilingual education in
the United States was highly developed and the country has gained a great bilingual experience and
can be a good model for other multicultural countries, including Ukraine.

Keywords: bilingual education, multicultural education, multilingual education,
theoretical principles.

Iryna TURCHYK
SCHOOL SPORT IN MIDDLE AND HIGH SCHOOL IN THE USA (DEGREE AND FACTS
OF INVOLVEMENT)

In the article there are established factors, which influence children’s involvement in
systematic physical activity, namely in doing sports at school in the USA. Source database of the
research includes legislation acts and regulations, government enactments and governmental
prescriptions concerning education, health, physical education and sport in educational institutions
of the USA. It is confirmed that systematic physical activity of youth in the USA is defined by
American experts as an important part of public health care and its increase is an important task of
educational policy of the USA. It is revealed that the level of participation of students in PE lessons
depends on gender, socioeconomic status of a school and the number of sports facilities. American
government is stated to provide targeted assistance in order to secure equal participation of all
students in school sport, regardless of their income. In addition, schools can enter into special
agreements with municipalities, which refers common maintenance of school sports facilities.

Keywords: school sport, USA, health, factors influence, secondary school, high
school.

Yulia HOLOVATSKA
IMPROVEMENT OF TRANSLATORS’ TRAINING SYSTEM ON MASTER’S DEGREE
LEVEL IN UKRAINIAN UNIVERSITIES USING PROGRESSIVE CANADIAN
EXPERIENCE

The paper reveals main ways according to which the reformation and improvement of
ukrainian translators” education should be accomplished. Positive aspects of Canadian experience of
training translators on master’s degree level which can be implemented to the national system of
higher education are defined and motivated. Studying of progressive Canadian experience of training
translators/interpreters on master’s degree level and investigation of the given problem in Ukraine
gives an opportunity to define the following ways of its reformation and improvement. It is decided
that the first step to the improvement of national translators’ education is ordering of legislation in
the sphere of higher education. In this context great attention should be paid to the financing of
higher education and its decentralization. Translators’ training should respond to the demands of
labor market. In order to reach this aim a constant monitoring is to be held in translation sphere by
professional organization. It is defined that improving of organization of master’s degree translators’
training can be realized in the following ways: specialization of training programs which includes
differentiation in training translators and interpreters and also thematic specialization according to
the spheres of activity (economics, medicine, law, business etc.); reqular renewal of educational
programs through the involvement of experienced translators and interpreters; improvement of the
content of master’s degree training programs which can be realized through the ordering of
compulsory courses, increasing of optional ones, diversification of forms of translators/interpreters
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training, implementation of special approaches of translators/interpreters training, intensive use of
informational technologies, improvement of practical training, intensive use of interactive forms of
teaching, improvement of accreditation and certification systems of master’s degree programs and
specialists.

Keywords: translators’ training on Master’s degree level, structure and content
of educational programs, forms of education organization,
technologies of teaching Master’s degree students.

Oksana PERSHUKOVA
THE ROLE OF INTERNATIONAL ORGANIZATIONS IN THE PROCESS OF
FORMATION AND DEVELOPMENT OF MULTILINGUAL EDUCATION IN EUROPE

The article deals with the retrospective analysis of the documents of international
organizations: United Nations Organization (UN), it’s special agency the United Nations
Educational Scientific and Cultural Organization (UNESCO), Organization for Security and
Cooperation in Europe (OSCE), Council of Europe (CE) and European Union (EU) in which
guidelines for national politics on preserving and developing multilingualism are provided. Special
attention is paid to these institutions’ activity learning and strategy defining in the aspect of
multilingual education of schoolchildren development in European countries. The author
substantiated basic directions of international organizations activities. They are designed to create a
rational and constructive plan of conservation and development of multilingual population in
coordination with the ideology of peace and brotherhood. This plan is designed for long-term
implementation and accompanied by constant analysis and monitoring.

Following the ideology of peace and cooperation activities of international organizations in
the field of language education is focused on a combination of global, national and regional trends in
the society, taking into account socio-economic, political and cultural contexts of different countries,
and are as follows: 1) analysis and synthesis of experience on multilingualism preserving and
development including due to school multilingual education; 2) definition of common problems of
modern education and finding the ways of its development including the formation of
plurilingualism; 3) peer review at various levels: from country’s language policy to the level of
language proficiency definition of separately taken personality; 4) implementation and coordination
of regulatory work. This activity also provides benchmarks for national educational policies and
common to all countries proposals, which are subject specifications at national, regional and local
levels. The aim of this process is to put the idea of a society of equal opportunities into reality. Special
attention is also paid to the specific role of every organization in the development this educational
phenomena identification.

Keywords Multilingualism  preserving and development; multilingual
education; prohibition of discrimination; education for all; quality of
education; national language policy; school education in Europe.

Dariusz SKALSKII
VOLUNTARIATE APPROACH TO TEACHING (presentations at the seminar «European
values in action: volunteering for smart, sustainable and inclusive growth» have been used)
The article uses voluntariate approach to teaching. The above mentioned approach was paid
close attention to at (Brussels, 2011). The event was summarizing the main activities of 2011 which
was pronounced the Year of Volunteering.
First of all, the author gives the principle definitions of volunteering laying the emphasis on
free will, awareness, empathy and altruism. He provides a number of proves to the fact that the
teacher and the volunteer have much in common both relying on the above mentioned attributes.
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The next thing the author is drawing attention to the teacher as a unique personality who
has knowledge, particular social and psychological characteristics. The author stresses that the person
considering teaching as a career should have volunteers qualities.

And finally, the author raises some issues for further discussions, dealing with voluntaries
nature of teaching.

Keywords: Voluntariate approach, volunteering, free will, empathy, altruism.

Elzbieta KORNACKA-SKWARA, Agata POKROPINSKA, Andrzej SKWARA
USING NEUROFEEDBACK FOR CHILDREN FROM DIVORSED FAMILIES

The article is devoted to the peculiarities of using neurofeedback training for children subject
to family stress caused by parents’ divorse.

The family stress is presented as the disfunctioning of particular family members as well as
the family as a system. The stress is characterised as a lasting process, thus it is a longitude cause for
non-adequate self-esteem, emotional problems and problems with socializing.

The training is performed with the aid of the appliance based on the feedback mechanism
using encephalography. The records register bioeletric state of brain conducted by electrodes fastened
to the head in particular places.

The cases described in the article have proved the positive effect of the approach to reduce
family stress which is visible through the changes in the brain waves shwn in the pictures.

Keywords: family stress, neurofeedback training.

Lidia MARSZAEEK
UPBRINGING AS PREPARATION TO LIFE OR AS LIFE ITSELF? THE QUESTION IS
STILL OPEN

The article presents childhood as a life period which is related to a quality of upbringing.
Upbringing, in its turn is shown not only as a child’s need, but as the child’s right. As a result
upbringing is not something understood as planned influence on a pupil’s development in order to
transform his/her personality towards an accepted educational perfection. The present notion of
upbringing is characterized in different categories, most of them dealing with interaction.

In the article upbringing is understood as a process which is a preparation to life — in
different time perspectives, but it is still a vision of pupils’ future, guiding them in order to achieve
new and higher levels of development. This way of understanding can result in the conclusions that
people are always «an unfinished» being, there are no limits to their development, they can improve
themselves any time, and they can achieve transgression beyond their present existence. However, it
can also be a source for an opinion that they are always - especially during childhood - an imperfect
and immature being who needs to be shaped, completed with some knowledge, formed towards
specific educational ideals and who needs to have some values implemented.

The pedagogical vision, depicted in this way, must aim at discovering in children the things
that are best and probably present in every sphere of their functioning - physical, psychological,
social and spiritual ones. Children are co-authors of their own childhood and society, and as a
consequence, adults have some serious tasks to fulfil — besides upbringing and teaching — they have
to take care of preservation of children’s life space and all its qualities. For this reason, tutors are
expected to respect the right to experience childhood in its natural form and with its special character
as it is, on one hand - a special moratorium on being a mature, efficient and competent man, and on
the other hand - the period which is characterised by exceptionally beautiful existence. In the
presence of these axioms, there can be only one answer to E. Claparedé’s question — upbringing is the
life which prepares to life.

Key words: Upbringing, child’s rights, E. Claparedé, children.
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Nadiya SHEVERUN
ROLE OF MOTIVATION IN THE PROCESS OF TEACHING STUDENTS FOREIGN
LANGUAGES

The article is sanctified to show the role of motivation in the process of students’ foreign
languages studies. Basic factors that swim out on the level of motivation are distinguished, namely:
general principles, student’s individual personality qualities and factors related to the situation of
studies. It is proved that the role of motivation in foreign language’s mastering is in the centre of the
personal interest of theorists and researchers for many vyears, what is testified by numerous
theoretical models, empiric researches and didactics suggestions.

The typology of major reasons of language study is exposed in form of opposition pairs,
presented by the Polish scientist. The model of motivation process distribution, offered by British
researchers, the object of which is to show dynamic character of this factor, concentrated on its stages
of development from the moment of aims determination, through implementation of actions that
serve their realization to their evaluation is characterised. The importance of these three stages which
is played by different reasons is proved, where several factors are undertaken to attention when we
consider what aim we want to realize; other are applied in the process of job processing and some
other are used when the moment of evaluation comes. It is grounded, that in case of choice
motivation, a large value the following elements will have: properties of certain goal (closeness,
specification and others like that); benefits from the process of studies and its positive end-point;
position in relation to a certain foreign language and its users; a faith in possibility of aim gaining
and ability to help to themselves in this issue; the persuasion of those, who studies and their
application of corresponding strategies, and also support receiving from the side of wider public.

Main strategies of motivation are educed in relation to different factors, namely: forming of
basic terms, generation of initial motivation, support of motivation, assistance to the positive
evaluation of actions that are used. It is marked that the level of students” motivation depends both
on frequency of strategies application and their deployment, on quality of actions that will be
realized, and their best adaptation to the group specific.

Key words: educational activity motivation, strategy of motivation, typology of
motives, foreign languages studies.

Nataliya TEROKHINA
NON-FORMAL EDUCATION AS AN IMPORTANT COMPONENT OF ADULT
EDUCATION

This article is devoted to the problems of non-formal education as an important component
for adult education. Non-formal, formal and informal (spontaneous) education are explained in the
article. Main features and tasks of non-formal education are defined; common characteristics of non-
formal learning are identified. The role and importance of non-formal adult education as a
fundamental concept of continuing education is underlined; the importance of providing qualitative
educational services in the field of non-formal adult education is stressed; the importance of non-
formal education in the context of education in the University of the Third Age is emphasized. Non-
formal education is described as a pedagogical modal for adult education, which contains a great
potential for continuing education. Most highly-developed countries reform their education systems
on the principles of the concept of lifelong learning. UNESCO introduced the special terms which
reflect different educational services: formal, non-formal, informal education. Formal education can
not fully meet the educational needs of the citizens. Non-formal education has a great potential due
to the fact that this form is able to more flexible respond to new needs and offer educational system
and the labor market what is needed in terms of time, content and organization of learning. Non-
formal education takes place in any place (school, society, church, family, etc.); in the individual or
group form; at any age, which once again confirms the existence of non-formal education as a part of
lifelong learning. The source of non-formal education can be museums, schools, institutes, television,
newspapers, own experience. Programs for non-formal education are organized in a way to be as
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friendly for a customer as possible. UNESCO and the Council of Europe promote recognition of non-
formal learning. Non-formal education is an important component of lifelong adult education; it has
been developing as a result of social development and nowadays it is in great demand. Non-formal
education has great potential for the development of society, the state, the individual.

Keywords: lifellong education, adult education, non-formal education, formal
education.

Olga PERMYAKOVA
THE PROBLEM OF PUPILS” KNOWLEDGE ASSESSMENT IN THE CONTEXT OF
FRENCH SCIENTISTS’ DOCIMOLOGICAL RESEARCHES

The attempt to highlight the problem of evaluation of students’” knowledge in the context of
French scientists’ docimological researches is done in this publication. The definition and main
theoretical statements of docimology, which exists in France as a separate branch of pedagogics, are
presented. The revision of French scientific literature in the sphere of docimology is made. The main
attention is paid to the essence of evaluation, its differences from ordinary control are shown, and the
factors that influence the pupil’s mark are distinguished here.

Keywords: assessment, monitoring, evaluation, training, students’ progress,
measurement of knowledge, docimology.

Inna YARMAK
FORMATION OF KNOWLEDGE SOCIETY AND FEATURES OF MODERNIZATION OF
EUROPEAN HIGHER EDUCATION

The article is devoted to the problem of knowledge society formation and the peculiarities of
modernization of European higher education system. The concepts and characteristics of societies
that preceded the establishment of knowledge society are considered.

The concept of industrial society is characterized by the transition from the old backward
«traditional society» to the advanced, industrialized society. The industrial system is determined by
high level technologies; the need for large capital investments; complexity and rise of time spent to
perform industrial tasks. Due to increasing role of scientific research, the requirements for workers
and managers training have risen. So there is a conflict in production sphere between present level of
education and educational demands.

Also the post-industrial society is highlighted. The main traces are given: economy transition
from goods manufacturing to production of services; prevalence of professionals and technicians
among employed workers; decision-making is made by new «intellectual technology» where the
leading role is played by theoretical knowledge. In such type of society organization, processing of
information and knowledge are particularly important. The ground of these processes is computer as
the basis of technical revolution. The emphasis is made on technological progress that naturally leads
to the emergence of the theory, where education factor is emphasized as essential part of modern
society.

This concept becomes a qualitatively new information society in which the economy depends
on the creation, preservation and accessibility of information on national and global levels.
Technology and progress influence greatly all aspects of social life, especially the sphere of education.
Only qualified specialists should work on automated manufacturing. Therefore, the prestige of
education is rising and the amount of middle class is increasing. The concept «information society»
is defined by technology achievements and is not oriented to the person. Therefore, there is a need to
transit to a qualitatively new type of society where the interaction between scientific knowledge and
technology is the basis of competitiveness and people are able to generate new knowledge.

Knowledge society, where information technology production is increase, as the main source
of progress and economic prosperity, is determined by the author. It should be focused on the person
who has information and is able to create and implement knowledge. Thus, the role of education,
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science and culture is increasing, providing continuous knowledge update process. Knowledge
society is the society where all spheres, primarily the economy and education are focused on the latest
achievements in the field of information and communication technologies.

The necessity of social changes is given. The characteristics of knowledge society and the
conditions of its occurrence are presented. Author determined role and purpose of life-long learning
in knowledge society. The conceptions of leading scientists concerning the researched problem and
main priorities on the way to knowledge society are outlined.

Keywords: knowledge society, higher education, modernization, knowledge, life-
long learning.

Lesya VIKTOROVA
THE DIAGNOSTICS OF PROFESSIONALLY-ORIENTED VOCABULARY TRAINING
Modern approaches to the diagnostics of training results and development of rational
methodological instruments necessary for professional foreign language communication assessment
are analyzed. The diagnostics is identified as an integrated notion that combines control, verification,
assessment, proficiency and skills evaluation of students as well as analysis and identification of
factors that influence the training process efficiency, forecasting of tendencies and dynamics of
educational process development. Specifically, it is proposed to assess the results of professionally-
oriented and term-based vocabulary training via criteria that define qualitative characteristics of the
process of students’ foreign language professional communicative competence formation. The main
principles and requirements for the criteria appliance are analyzed. Criteria and indices that make it
possible to assess the results of foreign language training for any temporal segment, to characterize it
qualitatively and quantitatively and also to improve the lesson plans by matching them with the
developed sample, are characterized.

Keywords: foreign language training, competency based approach, training,
professional language, specialized vocabulary.

Viktor PASHKOV
MODELS OF DECENTRALIZATION OF GOVERNANCE IN THE HIGHER EDUCATION

The article studies problems and models of decentralization of governance in the higher
education. On example of different countries author analyses potential effects from use of different
models of decentralization, also author concludes about situation in Ukraine.

The author proves that the decentralization of higher education, which actively is pursued by
governments of leading countries in the last quarter of the XX century, aimed at improving the
efficiency of a use of public funds and approaching the performance of universities to the needs of the
national economy and local communities. On the basis of generalization of world experience
decentralization author identifies three most common models of implementation of decentralization -
deconcentration; delegation of authority to academic leadership and elite; delegation of authority
directly to universities.

Deconcentration means delegation of authority and financial responsibility for development
of higher education to regional governments. The role of central government limits by coordination,
support of priority scientific projects and investments in educational infrastructure. Deconcentration
promotes of harmonization of higher education and local labor market. This model of decentralization
is typical for China, India, Germany, Spain and Switzerland.

Delegation of authority to academic leadership and elite provides transfer political, financial
responsibility from state to representative bodies of academic community, which consists of academic
leadership. Such transfer facilitates strengthening of principles of self-requlation in system of higher
education. This model of decentralization is typical for the UK, New Zealand, partially for India,
Germany.
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Delegation of authority directly to universities means their transformation on independent
academic corporations, that are wholly responsible for their actions, quality of educational services,
form own development strategy. Such decentralized and independent universities are interested in
effective use of financial resources, which they receive from the environment. This model is presented
by the USA and Canada.

Keywords: the higher education, democratization, decentralization, levels of
governance, models of decentralization’s policy.

Svitlana ISAYEVA

PROFESSIONAL I-CONCEPTION OF A TEACHER IN THE RETROSPECTIVE OF
CREATIVE HERITAGE OF THOMAS GORDON (1918-2002)

Significance and necessity of pedagogical profession is highlighted in the article. Great importance is
attached to correct training of future teachers. The role of a teacher as a mediator between children
and the system of ideas and humanity traditions is underlined. Topicality of the article is conditioned
by some tasks which are put before teachers. Great importance is also given to the ability of effective
communication. Analysis of philosophical, psychological and pedagogical literature is fulfilled.
Thanks to it the home and foreign scientists’ searches of new conditions and mechanisms of younger
generation upbringing by a teacher are confirmed. Activity of Thomas Gordon, a prominent
American scientist, a teacher-reformer, a psychologist, the founder of association «Gordon Training
International», is studied. Information about his life is given briefly. Special attention is devoted to
the professional I-conception of a teacher in the retrospective of creative heritage of Thomas Gordon.
According to Thomas Gordon’s point of view, human qualities, such as tolerance, ability to
sympathize, capacity to neutralize negative behavior of pupils, capacity to teach pupils to solve their
problems independently, should be owned by a teacher and are emphasized in the article.

Keywords: Thomas Gordon, retrospective of creative heritage, I-conception of
teacher.

Mariana KLYM
SELF-EDUCATION OF THE CHILD IN PSYCHO- PEDAGOGICAL HERITAGE OF
G. A. LINDNER

The article is devoted to the analysis of the process of child’s self-identity in the scientific
heritage of G. A. Lindner. The comprehensive reassessment of the scope of education and self-
education of the child has been made in his writings. Particular attention is paid to the need for
understanding of childhood, which is simultaneously connected with space adults. The self-identity
of the child in the G. Lindner scientific heritage is defined as purposeful, active entry in the
surrounding society, which required certain pedagogical conditions - humanizing the process of
identity formation, matching the content, scope and nature of educational activities opportunities
and conditions of the society.

It was determined that in the artistic heritage of scholar child took part a special place. Child
self-education was considered a priority in pre-school education, family, social education and an
important pedagogically systemic process. Pedagogue advised to integrate knowledge from
educational anthropology, educational psychology, theology and teaching methodology in the process
of self-identity. During this time G. A. Lindner was trying to develop their own vision of a dynamic
concept of |. Herbart. The idea of self-identity, which includes the character’s variability of education
depends on the mental state of a particular social group, social relations and the status of the
individual within the team are presented in his works.

Keywords: self-education, self-development, personality, child, G. A. Lindner.
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Larysa RUBAN
HOMESCHOOLING AS AN ALTERNATIVE FORM OF PRIMARY EDUCATION (IDEAS
OF AMERICAN EDUCATOR JOHN HOLT)

The article reveals the contents of homeschooling, its benefits under certain circumstances
and spreading throughout Europe by the ideas of American educator John Holt. The interest of the
world pedagogical community to the inheritance of John Holt is caused of the fact that his name has
become a symbol of homeschooling. John Holt's ideas were spreading in the English-speaking world,
but due to the rapid growth of homeschooling they have gained transnational educational character.
In the world pedagogical community the ideas of John Holt are spread due to the activity of the public
educational organization — Holt Associates. In the mid - 80s of the XX century the movement in
support of homeschooling was primarily an American phenomenon, in Europe this form of education
was considered illegal and strictly limited. Today, the largest European company in support of
homeschooling is the UK, where in 2000 approximately 10,000 children were educated at home.

The article provides information about homeschooling in Australia, Argentina, Austria,
Belgium, Bulgaria, Greece, Denmark, Spain, Italy, Germany, Poland, Russia, Hungary, Finland and France.

John Holt's ideas are embodied in a number of papers which received spreading and usage in
many countries. Data analysis of the existence of alternative form of education - homeschooling -
indicates that in some countries homeschooling is widely implemented and confirmed by law. In the
developed countries homeschooling is becoming more common and this fact requires improvement of
pedagogical skills and the need of alternative forms of education.

Keywords: John Holt, the world pedagogical community, alternative education,
homeschooling, Holt Associates.

Svitlana AMELINA, Rostyslav TARASENKO
INFORMATION-TECHNOLOGY COMPONENT IN THE TRAINING FUTURE
TRANSLATORS IN UK UNIVERSITIES

The article deals with features of the information technology training future translators in
UK universities. It is found that the vast majority of British universities offer training programs for
translators with a focus on information technology component. It is stated that it is carried out by
introducing interdisciplinary modules, the content of which is focused on the acquisition of
technology-assisted translation and study of specialized software. It is revealed that the vast majority
of these modules includes the study of the current state and development of translation theory,
different approaches to text processing and automated translation. Students also gain experience
with several software products that are constantly used in interpretation and translation and study
the requirements for the application of information technology in the translation industry. In
addition, students learn how to «sell» their skills in these technologies in the translation services
market, and how to use these technologies that could improve their performance in fulfilling their
duties and help create a positive reputation in the direct clients and other employers. Students learn
to create translation project using software. The implementation possibilities of experience of UK
universities in national universities are defined.

Keywords: information technology training, content of training, program, translator.

Olena HORCHARENKO
PRAKSIOLOGICAL APPLICATION OF THE PRINCIPLE OF CIVIL SERVANTS
TRAINING IN THEIR PROFESSIONAL DEVELOPMENT PROCESS (experience of France)
The article defines the types of raising the level of public officials’ skills in France, states their
characteristics which provides an opportunity to observe the practical use of principles of public
officials’ training. Active practice due to availability and comfort of methods and forms of work with
public officials for each type of training that allow you to study at a convenient location and at a
convenient time, without unnecessary waste of time, according to the individual needs of the
employee. According to the author, thanks to the versatility and relatively low cost these types and
principles can be embodied in the practice of professional training of public officials in Ukraine.

Keywords: public official, types of raising the level of skills, training principles, France.
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